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IMPORTANT NOTICE
The Government Printing Works will not be held responsible for faxed documents not received due
to errors an the fax machine or faxes recelved which are unclear or incomplete. Please be advised
that an “OK” slip, received from a fax machine, will not be accepted as proof that documents were
received by the GPW for printing. If documents are faxed to the GPW it will be the sender’s respon-
sibility to phone and confirm that the documents were received in good order.

Furthermore the Government Printing Works will also not be held responsibie for cancellations and
amendments which have not been done on original documents received from clients.
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PROCLAMATION
by the
President of the Republic of South Africa

No. 1, 2010

TRANSE ER OF ADMINISTRATION AND POWERS AND FUNCTIONS
ENTRUSTED BY LEGISLATION IN TERMS OF SECTION 97 OF THE
CONSTITUTION

I hereby transfer, with effect from 1 April 2010-

(a) in terms of section 97(a) of the Constitution of the Republic of South
Africa, 1996, the administration entrusted to the Minister of Water
and Environmental Affairs by the legisiation mentioned in column 1
to the Schedule, including all amendments thereto, to the Minister of

Agriculture, Forestry and Fisheries; and
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(b) in terms of section 97(b) of the Constitution of the Republic of South
Africa, 1996, the powers and functions entrusted io the Minister of
Water and Environmental Affairs by the legislation mentioned in
column 1 to the Schedule, including all amendments thereto, to the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries to the extent indicated

in column 2 of the Schedule.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of South Africa at
.......Pretoria ,this .29t day of ...... January = Two Thousand and

President

By Order of the President-in-Cabinet:

Roes

Minister of the Cabinet

4 /N ,/% %/,’Méf\f

Minrister of the Cabinet
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SCHEDULE

COLUMN 1: LEGISLATION

COLUMN 2: EXTENT OF TRANSFER

Sea Fishery Act, 1988 (Act No.
12 of 1988)

1. Section 29

2. Sections 1, 47, 48 and 50 insofar as they relate to the
powers and functions transferred by section 29

Marine Living Resources Act,
1998 (Act No. 18 of 1998)

1. Sections 5to 7, 101015, 17, 18 to 27 and 29 to 41, 44
to 50

2. Sections 1 to 4, 8, 9 13, 16, 28, 42 and 51 to £3 insofar
as they relate to the powers and functions transferred
under item 1 above

Regulations made in terms of the
Marine Living Resources Act,
1998, published in Government
Notice R. 1111 on 2 September
1998

The whole

Regulations for the Protection of
Wild Abalone made in terms of
the Marine Living Resources
Act, 1998, published in
Government Notice R. 62 on 1
February 2008

The whole
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ISIMEMEZELG
stka

Mongameli we Riphabliki yase Ningizimu Afrika

Inombolo 1, 2010

UKUDLULISWA KOKUPHATHA NAMANDLA NEMISEBENZ] EBEKWE
UMTHETHO NGOKWESIGABA 97 SOMTHETHSISEKELO

Ngidlulisa, kusukela zingu 1 ku Ephreli 2010

(a)

(b)

ngokwesigaba 97(a) soﬁ*nthethosiseke]elo waseRiphabliki
yaseNingizimu Afrika 1996, ukuphatha okubekwe kuNggongoshe
Wezindaba Zamanzi nezeMvelo wumthetho okubalwe kwikholomu 1
yeShejuli, kubandakanya zonke izichibiyelo ezilapho,

kuNgqonggoshe wezol.imo, namaH]lathi, nezokuDoba; kanye

ngokokwesigaba  97(b)  somthethosisekelo wase  Riphabliki
yaseNingizimu Afrika 1996, amandla nemisebenzi ebekwe
kuNggongqoshe Wezindaba Zamanzi nezeMvelo wumthetho

okubalwe kwikholumi 1 yeShejuli, kubandakaya zonke izichbiyelo
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ezilapho, kuNgqongqoshe wezoLimo, namaHlathi, nezokuDoba

ngokwesibonakaliso esiboniswe kwikholomu 2 yeShejuli.

Ngokunikwa ngaphansi kwesandla nesigxivizo sakwiRiphabliki
yaseNingizimu Afrika ePitoli, zingu 05 ku, Nhlolanja

kunyaka wezinkulungwane ezimbili neshumi

ﬁ/@ﬂic
Um ongameli;

-Ngokukamongameli ophethe kwikhabhinethi:

Unggongqoshe wekhabhinethi

Ungqongﬁe we habhmethl
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Ishejuli(Uhlelo)

Ikholamu 1: Umthetho

Tkholamu 2:

Umthetho Wokudoba Olwandle,
1988 (Umthetho. 12 wango
1988)

I. Isigaba 29

2. lzigaba 1, 47, 48 no 350 njengokuhlobana kwazo
nnamandla nemisebenzi edlulisiwe isigaba 29

Umthetho Wezinsiza Eziphilayo

zaso Lwandle, 1998 (Umthetho.

18 wango 1998)

1. Izigaba 5 kuyaku 7, 10 to 15, 17, 18 kuyaku 27 no 29
kuya ku 41, 44 kuya ku 50

2. 1zigaba | kuya ku 4, 8,9 13, 16, 28, 42 no 51 kuya ku
83 njengoba zihlobana namandla nemisebenzi
edlulisiwengaphansi kuka | ngasenhla

Imithetho yokulungisa eyenziwe | Okuphelele
ngokoMthetho Wezinsiza

Eziphilayo zasolwandle, 1998,
ophablishiwe KwiSaziso
sikaHulumeni R. 1111 zingu 2

Septhemba 1998

Imithetho yokulungisa | Okuphelele
Yokuvikela ama-Abhalomni

avenziwe ngokoMthetho

Wezinsiza Eziphilayo
zasoL.wandle, 1998.
ephabhulishiwe Kwisaziso
sikaHulumeni R. 62 zingu 1

Febhruwari 2008






